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前言

　　手势的重要性一直大大地为人们所低估。
研究语言学的人到处都有，分析语言被公认为是一门科学，但专门研究手势的人却像珍禽异兽一样难
以寻觅——这不是说他们已濒临绝迹，恰恰相反，他们几乎还没有开始进化。
　　这里有两个原因。
首先是，手势一直被错误地认为是一种次等的、微不足道的交往形式。
由于语言在人们的交往形式中雄踞宝座，其他所有的接触方式便被看作是低级的和原始的。
然而，社会交往除了交谈之外，很大程度上还有赖于交谈者做出的身体动作和脸部表情。
可以说，当人们进行活生生的感情交流时，手势的重要性甚至会超过语言本身。
语言固然可以用来说明事实和表达思想，但若没有手势，人们的社会生活就会变得像机械一样冷漠而
死板。
　　既然如此，为什么手势研究又会远远落后于语言研究呢？
不利于手势研究的第二个原因说来有点古怪，而且很难说清楚。
情形仿佛是，手势就其本身性质而言就不容易用语言加以表述。
手势和语言是格格不入的两种东西。
仔细想想，这也不足为怪。
手势之所以存在，就是因为它可以为人们提供一种非语言的沟通渠道，现在又要用语言来表述它，当
然会遇到特殊的问题。
这一问题是每个艺术评论家所深知的。
要用语言来说明伦勃朗的一幅名画的视觉形象可说是一件难而又难的事情；同样，要想说清楚某一转
眼即逝的手势的精确含义，也是非常不容易的。
不过，办法还是有的。
我们既然可以通过调查艺术运动的分布情况以及发展历史来加深对某些艺术杰作的理解，对手势当然
也可以这样做。
我们可以仔细地考察某些所谓“小动作”的地理背景以及历史背景。
通过这样的考察，便可以大大地了解那些平时被我们视为当然而从不加以思考的动作。
　　我们每个人每天从早到晚都要成百次地使用示意动作。
这些示意动作中的每一种都有其独特的历史——有时是个人的，有时是文化的，有时则更为深一层的
，是属动物性的。
调查这些动作在地理上的分布情况以及追溯它们的原始含义，我们便能清楚地看到，这些动作是一种
可以理解的人类行为模式。
有系统地进行这项研究不仅能开拓全新的知识领域，同时也像其他任何人文科学领域一样引人入胜。
　　这就是我们在本书中所要做的。
由于这是一项全新的研究，势必会带有某种初创的、基础的性质。
我们充分意识到这里的局限性。
但不管怎么说，这至少是一个开端，而且为全面研究人类手势开辟了最初的途径。
要批评本书的缺陷是很容易的。
不过，我们希望，它所奠定的基础以及它为未来的研究所提供的可能性，能为大家所接受。
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内容概要

本书对各种各样的手势作了详尽考察和精彩分析——了解手势，你将获悉一种特殊的表达方式；了解
手势，你将洞察人际交往中奇异而有趣的一面；了解手势，你将感知形象而微妙的人性显露；了解手
势，你将见证其中的民族特性和文化内涵。
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作者简介

　　德斯蒙德·莫里斯，1928年出生于英国威尔特郡，曾获伯明翰大学动物学学位和牛津大学哲学博
士学位。
1959年至1967年，任伦敦动物园哺乳动物部总监。
并发表论文50篇，专著7部。
1967年完成轰动全球的《裸猿》一书，此书以各种语言的版本在全世界发行达2000万册。
与此同时，莫里斯博士还制作了诸多有关动物和人类行为的电视专题节目，而且至今仍是英国电视台
博物学节目的著名主持人。
此外，他还是一位颇有成就的现代派画家。
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章节摘录

　　第一章 吻指尖：象征性接吻手势　　起源　　吻手指是接吻的象征性表示。
至于接吻，情况与一般人认为的恰恰相反，其分布是全球性的。
对许多互不相关的部落文化所作的实地考察表明，即使在传统上一直被认为是“不接吻”的社会，接
吻仍以某种形式存在。
虽然社交性的或者公丌的接吻被视为禁忌，但在私下里，如男女做爱或者父母抚爱幼年子女时，相互
仍会接吻。
　　既然接吻是人类做爱或者抚爱时的一种基本行为，那么就值得问一下它是怎样产生的。
德国个体生态学家伊伦诺斯·艾勃一艾勃斯菲尔特在他的《爱与恨》一书里认为：“人类用嘴唇和舌
头相互亲吻肯定是喂食动作的一种变化形式。
母亲和幼儿嘴对嘴喂食在各种各样的文化中都是实际存在的。
”看来，从最初用乳房给幼儿喂奶到让幼儿吃较硬的食物，这中间有一个过渡阶段。
在这一阶段，母亲先把食物嚼烂，然后用嘴直接喂入幼儿嘴里。
由于这种原始的嘴对嘴喂食动作带来亲密的抚爱与关怀性质，作为延伸，嘴部接触便被视为爱的最初
表现。
　　从嘴对嘴这一基本接吻动作中又发展出许多形式化的变化动作，如：吻脸颊、吻手、吻膝、吻裙
摆、吻脚，甚至吻排泄物，等等。
吻的人地位越低，他吻有地位的人时所吻的身体部位也越低。
　　在原始宗教中，信神者要想表示对神祗的爱戴，就会吻偶像或者其他宗教象征物。
这样的吻就更加形式化了。
要是他无法接近圣物，或者因为圣物高高在上，或者因为他被禁止接触圣物，那么他就只能施以“远
距离亲吻”。
但是，由于隔着一段距离，简单地用嘴唇吻的动作不可能很充分地表现出来，这就需要以某种形式的
模拟来传递吻的动作。
最明显的就是用手，即先吻自己的手，然后手朝要吻的对象一挥，仿佛把吻抛了过去。
吻指尖就是这样严生的。
　　这一手势的原始做法究竟如何已不得而知，但可以肯定的是，它有2000多年的历史，在古希腊和
古罗马以及近东的原始基督教时期都被普遍使用过。
根据记载，古希腊人和古罗马人进入和离开神殿时都要朝神像飞一个吻，朝圣物如祭台、墓碑、雕像
和圣石等也要飞吻。
同样，早期基督教徒是对着十字架吻指尖的。
　　所以，就其原始形式而言，这一动作是用来表示崇拜的，仅限于在特殊的宗教场合才使用。
但是，随着时间的推移，它的使用范围慢慢地扩大了，从表示崇拜到表示赞赏都可以。
人们不仅对神像吻指尖，对教士、圣徒、帝王乃至于任何有权有势的人也吻指尖，以此表示敬畏、奉
承或者谄媚。
最后，这一手势更为一般地被用来表示谦卑，虽然最初这样做的时候并不是没有争议的。
譬如，塔西陀就曾对罗马皇帝奥托在公元前69年的登基仪式上对着欢呼的人群吻指尖表示非议。
他贬斥奥托的举动是有失体统的“奴才相”。
　　几百年间，欧洲各国宫廷一直使用吻指尖作为一种正式礼节，一种对君王的浮夸而做作的表示，
意思是说：“您就像神一样，而我是您的谦卑的奴隶。
”这种阿谀奉承的举止在16世纪再次遭到意大利主教乔瓦尼·戴拉·卡萨的指责。
他在一本礼仪指导书里写到，吻指尖本属“庄重的礼节，只有神职人员在圣坛上，在对神和神圣物施
行礼拜时才能使用”，决不能用来对其他人表示敬意，因为这样的话，“他们也好像是神圣之物了”
。
他还认为，这种风气并不是意大利原有的，而是“蛮夷的，不久前不知从何处传到意大利来的”。
他把西班牙宫廷指为他所谓的“渎神礼节”的可能来源，而西班牙在当时整个欧洲是宫廷礼节最繁琐
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浮华的国家，这是确定无疑的。
有人认为，吻手指之所以在西班牙可能被泛用是因为那个地区长期受阿拉伯的影响。
阿拉伯人是一直(甚至现在也是)把吻手指当作正式的问候性礼节的一部分的，他们相互问候时不但要
鞠躬，同时还要用手指接触自己的胸部、嘴和前额。
　　卡洛索在他的1600年在威尼斯出版的《女士风度》一书里，最详尽地为我们描述了有关这一手势
在当时上流社会的使用情况。
吻手指时只能用右手，手指不应该碰到嘴，而是要保持“一定的距离，而且手要稍稍地弯曲，不能伸
得笔直”。
这个动作是在鞠躬或者行屈膝礼的同时做出的。
当手臂靠近嘴的时候，手腕和手都要朝里弯，食指最靠近嘴唇，因为食指在当时是“炫耀的”手指，
时常用一个硕大的戒指加以装饰。
　　在伊丽莎白时代的英国，莎士比亚和本·约翰逊在他们的好些剧本里都不无讽刺地写到过上流社
会使用这一手势时的肉麻样子，显然，当时的普通老百姓并不使用这一手势。
到了17世纪，这一手势就比较普遍了，但已在某种程度上加以简化。
作为王政复辟时期的一种问候性礼节，吻手指只不过是用手在嘴边晃一下，然后朝前一摆就算完了，
以此代替繁琐的鞠躬礼，其意思是：“当你从有教养的人的手里接过东西或者把东西交给他们时，或
者还给他们东西时，千万不要忘记脱下手套，还要吻你的手。
”不过，不能让有教养的人等着，所以正确的做法是先接过或者送上东西，然后才“不忘记吻自己的
手”。
　　琼·怀尔德勃勒德在她的有关宫廷行为史的研究著作《礼仪世界》里就这一手势的历史从古代一
直论到18世纪。
她注意到，这一手势到了18世纪甚至更为简化，“只是手和臂朝前弯一下而已”。
当时的英国礼仪书里已不再提到做这一手势时要吻，而进入19世纪以后，正规的吻指尖就完全消失不
见了。
戴拉·卡萨的那本礼仪书在1774年在英国翻译出版时，其中对使用吻指尖手势的批评被翻译者所强化
。
本来并不强烈的措词现在被翻译得很强烈，吻手指成了“一种荒诞古怪的恶习”、“一种本来就被人
讨厌、现在又被进一步在各种场合滥用而简直不堪人目的举动⋯⋯它的存在就如虚设的头衔和空洞的
言词一样是完全多余的”。
这种较原著强烈得多的措词，反映出人们对虚伪做作的谦卑所持的态度，而这种态度上的变化不仅影
响到吻指尖这一手势的使用，同时也影响到了作为社交礼仪一部分的各种各样的打躬作揖。
　　既然已有这样的变化，而且到了20世纪变化得更快，所以当我们最初看到吻指尖在现代欧洲竟然
仍被人使用时，就难免会感到惊奇了。
不过，这一手势之所以能存留的奥秘，就在于它已从正式的变为非正式的。
就如它从最初的作为严格的宗教崇拜表示变为较普遍的敬畏和谦卑表示一样，现在它又再次降格到第
三等级——仅仅表示高兴而已，其随便程度已近乎游戏。
　　今天，任何人在重要场合都不会使用吻指尖作为一种正式礼节来表示对大人物的敬意或者颂扬。
相反，对所爱的人或者在一时高兴想夸奖某样东西很好吃或者很好看时，倒会随随便便地做出这一手
势。
由于已变得非正式，这一手势的含义也就一分为二了。
它不是用来致意，就是表示夸奖。
过去，这两种含义是同时表达的，因为它只能用来对受颂扬的大人物(或者宗教偶像)致意；对某人吻
指尖是表示对他致意和颂扬。
后来，这双重含义就分开了。
现在这一手势传达的不是这一种就是那一种信息。
至于在哪一地区以哪一种信息为主，这就是我们在实地考察中所要了解的。
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编辑推荐

　　我们每个人每天从早到晚都要成百次地使用示意动作。
这些示意动作中的每一种都有其独特的历史——有时是个人的，有时是文化的，有时则更为深一层的
，是属动物性的。
调查这些动作在地理上的分布情况以及追溯它们的原始含义，我们便能清楚地看到，这些动作是一种
可以理解的人类行为模式。
有系统地进行这项研究不仅能开拓全新的知识领域，同时也像其他任何人文科学领域一样引人入胜。
这就是《手势》所要做的。
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